
 

議事次第⑥ 会則改定案 
 
会員活動をジェンダーフリーとするため、会則「第 21条 婦人部会」の削除を提案する。 
なお、2025年 3月定例理事会にて、チャリティ活動委員会の発足が承認されており、これまで婦人部会が長年
にわたり行ってきたチャリティ活動は、チャリティ活動委員会が引き続き行うこととなる。 
 本改定は、総会承認後、関係当局である ROS（Registry of Societies）へ申請し、承認を得て有効となる。 
 

記 
下線：改定箇所 
 現行 改定案 
日
本
語
版 

21 条 婦人部会 
(a) 理事会はクラブの円滑な事業運営のため、婦人部会を設けるものとする。 
(b) 次の会員は婦人部会に所属するものとする。 

i. 女性個人会員及び、個人会員女性配偶者 
ii. 女性賛助会員及び、賛助会員女性配偶者 
iii. 女性訪問会員及び、訪問会員女性配偶者 
iv. 女性学生会員 

(c) 婦人部会は理事会の承認のもとに、その活動資金の一部としてクラブから補助を
受けることができるものとする。 

(d) 婦人部会会長又はその代理者はクラブの会長の要請により、理事会に出席し、
その意見を述べることができるものとする。 

(e) 理事会は、婦人部会を担当する理事を１名又は複数指名するものとする。 
(f) 婦人部会は部会の運営に必要な会則を定め、部会員の中から選出された役員

会により運営されるものとする。 

 
削除 

英
語
版 

CLAUSE 21 WOMEN'S GROUP 
(a) The Committee may establish the Women's Group in the 

Association. 
(b) The following members shall belong to member of the 

Women's Group, 
(i) Female Individual Members and female spouse of 

Individual Members; 
(ii) Female Associate Members and female spouse of 

Associate Members; 
(ii i) Female Visiting Members and female spouse of Visiting 

Members; 
(iv) Female Student Members. 

(c) Upon approval of the Committee, the Women's Group may 
receive a subsidy from the Association. 

(d) The President of the Association may request the President 
or the representative of the Women's Group to attend 
Committee Meetings from time to time. 

(e) The Committee shall appoint at least one (1) Committee 
Member to be in charge of the Women's Group. 

(f) The Women's Group shall be managed by its own elected 
Committee and abide by its rules and regulations. 

 
Delete 

以上 


